
オンラインセミナー 「動物を保護するフランス法と政治」 

2025年 6月 18日開催  

(フランス時間午前 10時～12時、日本時間午後 5時～7時) 

 

講師：エレーヌ・チュイ (ボルドー弁護士会弁護士) 

 
 
10 :00-10 :10  
Introduction 
 
10 :10-11 :25 
I – Droit des Animaux 

I – 動物を守るフランスの法律  

 
Propos liminaires : applicabilité directe des normes européennes  

フランス動物法の予備知識 : EU法の直接適用制  

 
1. DISPOSITIONS JURIDIQUES RELATIVES A LA PROTECTION DES ANIMAUX 

フランスで動物を保護する法律の規定 

 
a) Les dispositions générales applicables à la fois aux animaux de compagnie 
et aux animaux d’élevage 

ペットと家畜の両方に適用される法律の規定 

 
b) Les dispositions relatives à la protection des animaux de compagnie 

ペットの保護に関する法律 

 

Droit européen / EU法の規定 

Droit français / フランス法の規定 

Dispositions spécifiques notamment depuis la loi du 30 novembre 2021  

2021年 11月 30日法で導入されたペットの保護規定 

 
c) Les dispositions relatives à la protection des animaux d’élevage 

家畜の保護に関する法律 

 

Droit européen / EU法の規定 

Protection dans les élevages / 畜産における動物保護 

Protection pendant le transport / 輸送における動物保護 

Protection au moment de leur mise à mort /屠殺における動物保護 

 

Droit français / フランス法の規定 

 
Dispositions spécifiques applicables à certaines espèces 

 一部の家畜に適用される特別の保護規定 

 

Poules pondeuses 採卵鶏 



Poulets de chair 肉用鶏 

Cochons豚 

Veaux 子牛 

 
2. MISE EN ŒUVRE DES DISPOSITIONS JURIDIQUES RELATIVES A LA 

PROTECTION DES ANIMAUX  

動物を保護する法律の実施に関するフランスの制度 

 
a) Procédure de contrôle des règles de protection animale  

動物保護法の順守を監督する手続 

 

 Le contrôle dans les élevages / 畜産農家における動物保護法順守の監督 

Le contrôle dans les transports / 動物の輸送における動物保護法順守の監督 

Le contrôle dans les abattoirs / 屠殺場における動物保護法順守の監督 

 
b) Procédure en cas de violation des règles de protection animale 

動物保護法に違反した者に対する手続 

 
Procédure pour faire sanctionner l‘auteur de violation des règles de 
protection animale 

違反者の処罰に必要な手続 

Le dépôt de la plainte / 刑事告訴 

L’ouverture d’une enquête / 違反者の取り調べ    

Les suites de la plainte / 刑事告訴後の流れ 

Procédure devant le tribunal correctionnel / 軽罪裁判所における手続 

Protection des animaux maltraités dans l’attente de la sanction de 
l’auteur  

/ 違反者が処罰されるまで動物を保護する手続 

Un service de gendarmerie spécialisé (OCLAESP) pour lutter contre les 
maltraitances animales  

/ フランス国家憲兵隊の特別部隊 (OCLAESP)による動物保護活動 

 
Jurisprudence relative aux infractions contre les animaux de compagnie 

ペットに対する違反行為の裁判例 

 
Jurisprudence relative aux infractions contre les animaux d’élevage 

家畜に対する違反行為の裁判例 

 
Pour un renforcement des textes de protection et de leur mise en œuvre 

今後の課題 

 
 
11 :25-11 :40 
II – Politique pour animaux 

II - フランスの政治における動物保護 

 
Le contexte de la création du parti animaliste en France                

フランスで動物愛護政党が創設された背景 



 
Un mouvement international 

世界における動物愛護政党 

 
L’ancrage de la protection des animaux dans la politique française 

動物党設立以降のフランスの政治における動物保護の重要性の高まり 

 
Les obstacles créés par le gouvernement suite à la percée du Parti animaliste   

動物党の促進に対する妨害 

 
Les campagnes depuis 2017 

2017年以降の活動 

 
La candidature à l’élection présidentielle de 2022 

2022年大統領選への出馬 

 
 
11 :40-12 :00 
Questions-réponses 

質疑応答 

 
 
 
 
 
 
 
 
 


